
Программа вступительного экзамена в аспирантуру по дисциплине 

«ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК» 

Вступительный экзамен в аспирантуру по дисциплине «Иностранный 

язык» проводится на базе программы дисциплины для студентов очно-заочной 

формы обучения, целью которой является достижение студентами 

практического владения иностранным языком, что предполагает: 

- овладение лексическим минимумом в объеме 4000 единиц общего и 

терминологического характера; 

- умение узнавать основные грамматические структуры и правильно их 

переводить; 

- владение навыками говорения, включающими в себя умение вести 

беседы на бытовые темы, а также на темы связанные со специальностью; 

- владение навыками аудирования, чтения и перевода текстов с 

минимальным использованием словаря. 

Поступающий в аспирантуру должен отвечать дополнительным 

требованиям, предполагающим владение навыками говорения, аудирования, 

чтения и письма в пределах выбранного направления. 

 

Требования по видам речевой коммуникации 

Говорение. Экзаменующийся должен владеть подготовленной и 

неподготовленной монологической речью в форме сообщения, резюме; 

диалогической речью в речевых ситуациях профессионального и бытового 

общения в пределах изученного языкового материала. 

Аудирование. Экзаменующийся должен уметь аудировать 

монологическую и диалогическую речь в пределах адаптированного, частично 

адаптированного и оригинального иноязычного текста, опираясь на изученный 

языковой материал, навыки языковой и контекстуальной догадки. 

Чтение. Экзаменумый должен уметь читать оригинальные тексты по 

широкому и узкому профилю специальности, опираясь на изученный языковой 

материал, фоновые страноведческие и профессиональные знания и навыки 

языковой и контекстуальной догадки. 

Письмо. Экзаменуемый должен владеть навыками письменной речи в 

следующих видах речевых произведений: план (конспект) прочитанного, 

изложение содержания прочитанного в форме резюме, сообщения по теме 

проводимого исследования. 

 

 



ПРОГРАММА ВСТУПИТЕЛЬНОГО ЭКЗАМЕНА В АСПИРАНТУРУ 

1. Чтение, письменный перевод со словарем на родной язык 

оригинального текста по специальности. Объем – 1500 печатных знаков. Время 

на подготовку – 45 минут. Форма проверки – чтение части текста вслух, 

проверка всего подготовленного перевода и пересказ на родном языке. 

Пользование словарем строго регламентируется указанным временем. Если не 

выполнен минимум (1000 печатных знаков), экзамен продолжать не следует. 

2. Чтение (просмотровое, без словаря) оригинального текста по 

специальности. Объем – 1500 печатных знаков. Время на подготовку – 2-3 

минуты. Форма проверки – передача основной идеи текста на родном или 

иностранном языке. 

3. Чтение научно-популярного или общественно-политического текста без 

словаря. Объем – 1000 печатных знаков. Время на подготовку – 15 минут. 

Форма проверки – передача содержания текста на родном или иностранном 

языке. 

4. Беседа на иностранном языке по вопросам, связанным со 

специальностью аспиранта и социальной тематикой. 

 


